Данный рассказ - участник конкурса "Любовь нечаянно нагрянет" на сайте litlife.club
— Бабушка, расскажи мне, пожалуйста, сказку. 

— Уже поздно, малышка. Мама будет ругаться, что мы опять засиделись допоздна.
— Ну, последнюю-препоследнюю! Пожалуйста.

Маленькая девочка ерзала под одеялом и с надеждой заглядывала в глаза пожилой женщине. Этот взгляд мог бы растрогать даже самое каменное сердце. Женщина  улыбнулась, и возле глаз стала отчетливо видна сеть мелких морщинок. 
— Ну, хорошо. Только потом сразу спать.

Поцеловав внучку, она начала свой рассказ.

В Итарию пришла весна, и все жители с воодушевлением готовились к празднику Великого Пробуждения. Город ожил, словно муравейник после долгой спячки. Гомон, шум разносились по улочкам, дети с визгом и смехом бегали среди прилавков и телег. Клумбы, около невысоких каменных домов с покатыми крышами, радовали глаз первыми весенними цветами. Природа оживала после холодной зимы. Главным и важным моментом этого времени была вечерняя ярмарка сладостей, на которой собирались все итарцы. 
Каждый год лучшая из лучших выпечка, участвующая в ярмарке, подавалась при дворе герцога Вейра.

В кондитерской у тетушки Пэм кипела работа. Запахи будто магнит притягивали посетителей. Кто бы ни проходил мимо, обязательно заглядывал и покупал пышные булочки, сладкие кексы или шоколадные тортики. 
Хозяйка жила с двумя дочерьми в здании кондитерской, жилой части дома. Муж погиб на войне, и женщина воспитывала детей одна. 
Хорошо, когда работа рядом, можно многое успеть, да и благодаря этому утро многих итарцев начиналось с завтрака свежей выпечкой.

— Эми, правда ведь здорово, что снова пришла весна?

Маленькая девчушка лет семи с копной рыжих волос и в цветастом платье  кружила по кухне. 
— Кара, хватит скакать. У меня скоро голова от тебя закружится. 
Невысокого роста девушка с черными волосами, которые виднелись из-под колпака, хлопотала у стола. Ее серый сарафан украшал белый фартук. Руки, с закатанными по локоть рукавами, были в муке. 
В ответ девочка только сморщила смешно носик и показала язык.

— Какая ты скучная, сестра. Разве плохо радоваться тому, что зима закончилась?! Солнце греет теплее, вернулись птицы. А цветы?! Они такие красивые и яркие!
— Конечно, хорошо. Просто сейчас у нас много дел, которые надо успеть сделать, а от тебя помощи никакой. Все бы прыгала и скакала, егоза. 
Девушка проворно замешивала тесто. Руки порхали над столом, словно бабочки. 
«Пару яиц, мука двух сортов, немного миндаля и корицы, ложку меда, крупицу магии…» — Кара даже замерла на мгновение, завороженно глядя на то, как яркие звездочки, сорвавшиеся с пальцев рук сестры, облачком опустились на тесто. 

Кондитерский дар из поколения в поколение передавался в семье Дью только от матери к дочери при рождении. По достижении шести лет, одаренных отдавали в специальные школы. Здесь детей учили общим знаниям магии, но каждый ребенок проходил ещё и дополнительные занятия согласно своему дару: кондитеры, артефакторы, ювелиры, мастера земледелия… После выпуска они становились знатоками своего дела и являлись ценными специалистами. Вот и старшей из дочерей в будущем придется принять дело матери на себя. 
Эмилия уже раскладывала тесто по формам, когда колокольчик известил о приходе посетителя.
Наспех вытерев руки, она вышла в зал.

— Добрый день, Эми. 
У прилавка, приветливо улыбаясь, стоял молодой человек.

— Добрый, Дон. 
Девушка улыбнулась в ответ. Младшая сестра, высунув голову из двери кухни, тихонько захихикала. 

Парень с нескрываемым интересом смотрел на Эмилию. Высокий, светловолосый, он был любимцем женской половины Итарии еще и потому, что наследник семейства Майли являлся будущим хозяином ювелирного магазина — прекрасная партия для любой незамужней девушки. Только не ёкало у Эми сердце при виде голубых глаз и улыбки, которой он одаривал её.

— Ты что-то хотел или просто зашел?
 Девушка мельком заметила двух лучших друзей парня, Тэда и Рика, сидевших на лавке у входа. 
— И то и другое, — слегка наклонившись, он продолжил: — Мне волшебный рулет и булку итарского, а еще сахарных сдобных кексов. Твои пальчики волшебно готовят, Эми. 

Он накрыл кисть девушки своей. Та аккуратно высвободила руку и поспешила к полкам. Пока она упаковывала заказ, спину обжигал пристальный взгляд и от этого хотелось поежиться.
— Как тетушка Пэм поживает, что-то не видно её? — в звеневшей тишине вопрос показался слишком громким.
— Немного приболела, а в остальном хорошо. Спасибо, Дон, — слегка поспешней, чем хотелось, ответила Эми. — Вот, держи. С тебя 50 таров. И передай от меня привет своей матушке. 
— Спасибо. Надеюсь, сегодня на ярмарке ты потанцуешь со мной?! 
И, не дождавшись ответа, Дон вышел.

— Эми, и чем он тебе не нравится? Такой красавчик! — Кара уже стояла возле сестры и с восхищением смотрела на удаляющую спину парня.
— Не лезь не в свое дело. Не нравится и точка. У меня холодные мурашки по коже от его взгляда. Бр-р-р… — девушка даже плечами передернула.
— Вот так и останешься в старых девах, — Кара засмеялась и увернулась от полотенца, которым старшая сестра хотела шлепнуть её.
Пришел следующий посетитель, и визит сына ювелира благополучно забылся.
На площади было шумно, народ веселился и радовался приходу весны. Прилавки сияли яркими красками: фонарики, цветы, волшебные гирлянды создавали праздничное настроение. Восхитительные ароматы выпечки манили и будоражили аппетит. 

Пэм с дочерьми улыбались покупателям, вокруг их лавки, как и всегда, образовалась очередь. 

— Матушка, присядьте. Вам бы еще отдохнуть, только на поправку пошли, а вы у прилавка, —  Эми покачала с укоризной головой.
— Всё хорошо, дорогая. Я себя лучше чувствую, да и как я могла пропустить такое событие? — женщина улыбнулась и с нежностью посмотрела на старшую дочь.

Кара убежала с подружками. Непоседы хватило всего на пару часов, а наблюдая печальные вздохи и её взгляды на веселящихся детей, мать отпустила младшую дочь.

Эмилия не заметила, когда возле прилавка оказался Дон. По веселым глазам парня и легкому запаху алкоголя, доносившегося от него, было понятно, что тот слегка пьян. 

— Добрый вечер, тётушка Пэм. 
Дон слегка поклонился женщине и перевел свой взгляд на Эми.

— Привет, красавица! Пошли потанцуем и повеселимся, не весь же вечер стоять у прилавка, —  парень попытался взять девушку за руку.

— Спасибо, Дон, но нет. У нас много покупателей, и матушке нужна помощь, —  Эми убрала руки в карманы фартука, подальше от молодого человека.
— Добрый, Дон! — Пэм улыбнулась на приветствие, а затем обратилась к дочери: — Дорогая, сходи. Отдохни и повеселись. Я справлюсь. 
— Матушка, нет, — девушка поджала губы и строго посмотрела на мать. —  И это последнее мое слово. 
Взглянув на парня, Эми заметила недовольство в его глазах.

— Хорошо. Как-нибудь потом.
Молодой человек развернулся и скрылся в толпе. Неприятное чувство кольнуло  в груди девушки. Очень уж не понравился взгляд, который напоследок Дон бросил на нее.

— Эми, привет! Ты слышала новость? 
К прилавку подбежала симпатичная светловолосая девушка. Ярко зеленое платье было в тон глаз говорившей. Щеки раскраснелись, и весь вид показывал, что та взволнована. Надин отличалась от Эми своей импульсивностью и эмоциональностью, многие удивлялись, как смогли сдружиться такие разные девушки.
Эмилия искренне улыбнулась подруге. Иногда ей казалось, что как раз такой искры, как в Нади, в ней самой и не хватает.
— Не слышала, но ты же мне расскажешь?! — подмигнув, Эми наклонилась ближе. 
— У нас новый дознаватель! Он такой красавчик, да еще и холост! — Надин с придыханием и восхищением прижала руки к груди. 
— Да ладно, для тебя каждый симпатичный и холостой парень — красавчик, —  Эми засмеялась, увидев, как сморщилась личико подруги. 
— Он вправду красивый, — Надин показала язык. — А чего опять хотел от тебя Дон? — перевела разговор та на другую, не менее  интересовавшую её, тему. — Видно же, ты нравишься ему, и чего от него бегаешь?

— А вот он мне не нравится! И закрыли эту тему, не хочу себе настроение портить.
Воспоминания о недавнем разговоре с парнем вызвали неприятные ощущения в душе. 

Пожав плечами, Надин зашла за прилавок и стала помогать подруге.

Ближе к полуночи праздник подошел к завершению. Жители Итарии в приподнятом настроении начали расходиться по домам. Довольные хозяева лавок подсчитывали прибыль и убирали оставшийся товар.

— Матушка, осталось совсем немного кексов, рулетов с корицей и пару булок итарского. А еще сегодня подписали несколько контрактов на поставку сдобы, — с улыбкой сообщила Эми.

Пэм довольно посмотрела на дочерей.

Кара, вернувшаяся от друзей, помогала матери и сестре, не переставая при этом щебетать о празднике. 

Когда все было готово, семейство Дью отправилось домой. Выйдя с площади, Кара воскликнула:
— Я забыла сумку с бумагами, — девочка виновато опустила глаза.

— Какая же ты невнимательная, Кара, — покачала мать головой.

— Сейчас схожу, а вы отправляйтесь домой. Я догоню.
Эмилия быстрым шагом отправилась обратно. Площадь почти опустела, и много фонарей уже не горело. Стало неуютно, и она поторопилась. Сумка лежала на стуле в дальнем углу лавки.
Проверив еще раз — ничего ли не забыли — Эми развернулась и от неожиданности замерла. На выходе стоял Донатон. Небрежно опершись плечом о косяк, он с каким-то предвкушением смотрел на девушку.

— Дон, ты меня напугал, — Эми старалась говорить спокойно, хотя понимание того, что в лавке они одни, тревожило.  
Дружки, наверное, где-то рядом. Да и не станут останавливать парня, если тот что-то захочет сделать. Все желания хорошо читались во взгляде, который скользил по фигуре девушки, словно раздевая. 
— Я пойду, меня матушка с сестрой ждут. 

Эми надеялась, что упоминание матери остановит парня от неправильных поступков. 
В несколько осторожных шагов она подошла к выходу, Дон отодвинулся, пропуская, и в тот момент, когда их разделяло несколько сантиметров, быстрым движением развернул и прижал спиной к косяку. Эми вскрикнула и уперлась ладонями в грудь молодому мужчине. Сумка упала около ног. 

— Пусти!

Дернувшись, девушка попыталась выбраться из кольца рук. Да кто б ее отпустил.

Дон только сильнее сжал объятья, так, что казалось еще немного, и нельзя будет сделать ни одного вдоха. 
— Эми, Эми! Моя непослушная девочка! Что же ты бегаешь от меня? — Дон склонился и провел губами по виску пойманной.
Эми дернулась и попыталась отпихнуть настырного ухажера. От осознания, что мужчина не собирается отпускать, её накрыла паника. 
— Дон, пусти. Пожалуйста, пусти! — первый звоночек истерики начал прорываться в голосе. 
— Ну, уж нет, птичка, — парень ухмыльнулся, — сегодня получу то, что так давно хочу.

От этих слов из горла Эми вырвался всхлип. Слезы потекли по щекам. 
— Не надо! Пожалуйста, не надо! Дон, ты же не такой. 

Вырываясь, девушка пыталась оттолкнуть от себя парня. Тот словно не слышал срывающихся криков, покрывал поцелуями ее лицо и шею. В воздухе появились искры и лавку накрыл полупрозрачный купол. Сын ювелира был слабым магом, но защиту от подслушивания смог поставить. 
Надежда на спасение исчезла, когда последняя искра растаяла, замыкая контур.
Неизвестно, чем бы все закончилось, если бы не резкий, грубый голос, прозвучавший рядом.

— Парень, отпусти девушку. 

Дон резко вскинул голову и нахмурился, пытаясь рассмотреть говорившего. Эми всхлипнула, взглянув на пришедшего мужчину с надеждой. Тот смотрел, не отрываясь, на Дона. Высокий, хорошо сложенный, одетый во все черное, его жесткий взгляд не обещал парню ничего хорошего.

— Эй, мужик. Ты бы шел дальше и не мешал мне с девушкой беседовать. 
Очередная попытка Эми вывернуться из рук насильника не увенчалась успехом.  

Незнакомец слегка улыбнулся, но глаза при этом остались холодными. 

— Я уверен, что она не горит желанием такому общению.

Эми прикусила губу и старалась не всхлипывать в голос, слезы продолжали течь по щекам. Она краем глаза заметила, что купол пропал. 
— А это тебя не касается. Вали отсюда, пока не отхватил, — зло выкрикнул сын ювелира.
Возле лавки появились Тэд и Рик. 
— Может и касается, — улыбка мужчины стала шире.

— Я тебя предупреждал!

Отпустив девушку, Дон повернулся к говорившему. 
А затем трое молодых мужчин окружили спокойно стоящего незнакомца. Неожиданно младший Майли сделал выпад в сторону противника, только тот одним плавным движением ушел от удара, атакуя в ответ. Нападавший опустился на колени, захлебываясь воздухом. Эми упустила момент, когда Тэд и Рик очутились на земле, корчась от боли. Затем вокруг каждого из них засветился огненно-красный круг, и поверженные исчезли. Девушка знала, телепортами могли пользоваться только сильные маги, так как такой метод перемещения забирал изрядную часть силы. 
— Мисс, успокойтесь. Я новый дознаватель Итарии, Дерек Смит, — спаситель достал значок и показал девушке. — Всё хорошо? Вам ничего не сделали? 
Эми выдохнула с облегчением. От пережитого потрясение ноги ослабли, и она бы рухнула на пол, если бы её не подхватили. Все сдерживаемые эмоции вырвались из-под контроля, девушка прижалась к мужчине и разрыдалась, громко, не скрывая чувств, переполнявших её. Сколько времени прошло, она не знала, но постепенно успокоилась. В объятьях мужчины было тепло и спокойно.
От этой мысли Эми смутилась и аккуратно отстранилась. 

— Спасибо вам, — девушка неуверенно взглянула на спасителя, — меня зовут Эмилия Дью.
— Давайте, мисс Эмилия, я вас провожу, и вы мне расскажите, почему так поздно здесь находитесь, и что хотел от вас тот мужчина.
Эми сдавленно кивнула, вытирая платком слезы. Дерек предложил ей свой локоть и, поддерживая, повёл к выходу.

— Итак, что же произошло в лавке? — мужчина вопросительно взглянул на спутницу.
— Сегодня моя семья продавала свою выпечку на ярмарке, и после, когда мы уже направлялись домой, младшая сестра вспомнила, что оставила одну сумку в лавке, — девушка вздохнула. — Я вернулась забрать её, а там оказался Донатан. 
Непроизвольно Эми сильнее вцепилась в руку мужчины.

— Я знала, что интересую его, но что он так поступит…
Дознаватель видел, что девушке тяжело дается рассказ, но он должен был знать подробности. Такова его работа.
— Не переживайте, больше он к вам не приблизится.

Девушка благодарно улыбнулась. 
Пока разговаривали, дошли до кондитерской. На лавке возле здания сидела пожилая женщина. Увидев дочь, Пэм Дью поспешила к приближающейся паре.

— Эми, деточка! Что случилось? Я уже стала волноваться, тебя так долго не было, —  женщина с тревогой посмотрела  на дочь, затем обратила внимание на стоящего рядом мужчину: — Добрый вечер, мистер. 

— Добрый, миссис. Хочу представиться: Дерек Смит, новый дознаватель Итарии, — он склонил голову и продолжил: — Ваша дочь попала в неприятную историю, — но увидев ужас, отразившийся в газах матери Эмилии, поспешил добавить: — Сейчас виновник наказан и находится в заключении. Остальное вам расскажет дочь.

— Благодарю вас, мистер Дерек, — слова звучали от всего сердца. 

Пока мать разговаривала с дознавателем, Эми рассматривала своего спасителя. Высокий, широкоплечий, темноволосый. Он был не красавец, но что-то притягивало к нему взгляд. Строгие черты лица говорили о волевом характере. Черный костюм дополнял образ решительного человека, знающего свое дело. Когда же глаза девушки встретились с карими глазами Дерека, Эми поняла, что была поймана с поличным за неприличным рассматриванием мужчины.

Смутившись, она взглянула на мать. 
— Ой, что это мы у порога стоим?! Некрасиво получилось, — хозяйка кондитерской всплеснула руками. — Простите, мистер Смит, прошу, пройдемте в дом на чашечку чая.
— Благодарю, миссис Дью. Но уже поздно, как-нибудь в следующий раз.

— Мисс Эмилия, доброй ночи, — мужчина слегка склонил голову. 
Девушка снова смутилась, но в этот раз не отвела взгляд.

— Доброй, мистер Смит. И еще раз спасибо.
Мужчина развернулся и через несколько минут скрылся в ночи.
— Эмилия, дорогая, что всё-таки  случилось?
Девушка вспомнила всё пережитое, и её стало знобить. Мать обняла дочь, и дальнейший разговор продолжился уже дома.
Эми сидела в кресле, укутанная мягким пледом, и грела руки о горячую кружку. Мать стояла рядом и как в детстве гладила дочь по голове. 
— Никогда бы не подумала, что Дон так может поступить, — в голосе женщины отчетливо были слышны тревога и злость. — Надеюсь, он получит по заслугам.
— Матушка, не беспокойтесь. Всё закончилось. 

— Хорошо, что мистер Смит оказался рядом. Надо его отблагодарить, но это завтра, а сейчас спать. 
Дом затих. Эмилия лежала в своей кровати, перебирая события вечера. Страх и обида ушли на второй план, а в мыслях остались сильные заботливые руки и глаза цвета шоколада.
Ранее утро наполнилось запахом свежей выпечки. В кондитерской кипела работа. 
— Мне нужен разрыхлитель и корица. Принеси с запасов.
— Сейчас, матушка. 
Эмилия взяла стремянку и по маленьким ступеням поднялась к верхней полке шкафа. 

«Вот еще чуть-чуть, и достану», — прикусив губу, подумала она.
Чтобы дотянуться, пришлось встать на носочки. Сзади раздалось тихое покашливание, от неожиданности Эми потеряла равновесие и полетела вниз.  Но встреча с твердым полом не состоялась, так как она оказалась в знакомых руках дознавателя Смита.
— Леди, у меня скоро войдет в привычку вас спасать, —  и на лице мужчины появилась еле заметная улыбка. 

Эмилия осознала, что мужчина до сих пор её обнимает и поспешила отстраниться, а еще возник вопрос: как давно он за ней наблюдает?! Видать, увлеченная работой, она не услышала колокольчика над дверью.
— Извините, но сейчас это вы виноваты, что я так неосторожно оступилась. Вы меня напугали, — в голосе девушки послышалось  возмущение с нотками смущения. 

— Тогда приношу Вам свои извинения, — Дерек склонился, но глаза выдавали, что он совсем не раскаивается в своем поведении. 
Сейчас, при свете дня, лицо мужчины не казалось таким уж суровым и холодным, Эми поймала себя на мысли, что ей очень нравится смотреть на мистера Смита.

— Извиняю, — в ответ на поклон она улыбнулась. — Вы к нам позавтракать или по делу?

— По делу, но от чашечки кофе не откажусь.

— Минуточку, мы как раз только приготовили замечательный горичный пирог. 

Девушка поторопилась за стойку, и через пару минут перед Дереком, источая прекрасный аромат, появились кофе и кусочек аппетитного лакомства. 

— Эми, ты что так долго... О-о-о, мистер Смит, очень рада видеть вас! Доброго утра, — из кухни показалась мисс Пэм.
— И вам доброго! Ваш десерт просто пальчики оближешь!
— Спасибо, мистер Дерек, но этот десерт делала Эмилия, —  та разволновалась от слов матери.

Мужчина внимательно посмотрел на девушку и, неожиданно для нее, подмигнул.
Эми растерянно заморгала, а когда пришла в себя, то дознаватель  уже продолжил беседу. 
— Я пришел сообщить, мисс Эмилия, что Донатон Майли вас больше не побеспокоит. Ему вынесено предупреждение.
От такой новости словно груз упал с плеч, и на губах девушки расцвела улыбка. 
— Спасибо! Большое спасибо, мистер Смит! — искренняя благодарность сияла в глазах спасенной. 
— Это моя работа, мисс. И я рад, что смог помочь.

Затем  Дерек, попрощавшись, ушел. А девушка смотрела вслед удаляющейся фигуры мужчины и надеялась, что это не последняя их встреча.
Дни полетели, как и прежде. В хлопотах и заботах неприятный инцидент казался забытым сном. Только завидев Донатона, Эми чувствовала его тяжелый и пристальный взгляд, и от этого становилось не по себе. 
Дерек Смит стал частым посетителем кондитерской тётушки Пэм. Девушка с нетерпением ожидала каждого такого прихода.

Наступил вечер пятницы, последний посетитель покинул здание, и кондитерская готовилась к закрытию. Двери резко распахнулись, и на пороге появилась Надин. Взволнованная подруга дышала так, словно долго бежала.
— Эми, это ужасно! Это просто кошмар! — вошедшая металась из стороны в сторону. 
— Что случилось? Успокойся и расскажи, — в зале кондитерской собралась всё семейство Дью, волнение от гостьи передалось и им.
— Мне сейчас Лора сказала, а ей сказала Мари. А она услышала разговор Луизы и Берта ...

— Нади, покороче и суть! — от охватившей тревоги Эмилия даже повысила голос.

— Да, да! Ну, так вот, Берт работает в госпитале Терезы. И вот сегодня за день туда поступило более десяти человек с тяжелым отравлением. Состояние средней тяжести. Сейчас наш новый дознаватель и присланные из поместья Вейров стражники расследуют этот случай, а все потому, что в крови пострадавших нашли какой-то яд.
— Какой кошмар! — воскликнула хозяйка дома.
— Бедные люди. Как такое могло случиться?! 

Надин на эти слова только пожала плечами, продолжая нервно ходить по залу.

Происшествия в Итарии были редкостью, и эта новость взволновала не на шутку. После ухода подруги Эми еще долго не могла уснуть. Тревожные мысли лезли в голову, и только ближе к рассвету ее сморил сон.

Утром, к девяти часам, в кондитерскую вошел отряд во главе с дознавателем Смитом. 

Девушка, стоявшая у прилавка, удивленно переводила взгляд с Дерека на его сопровождение. 

— Доброго утра, мистер Смит. Что заставило, вас в компании с достопочтенными служащими Итары посетить нас? 
— Доброе утро, мисс Дью. Мы к вам по делу, — начал Дерек Смит. — Вчера в госпиталь Терезы поступило пятнадцать человек с отравлением. Один погиб, у остальных состояние средней тяжести.

— И зачем вы это рассказывает нам, еще и в такой ранний час? — в зале появилась хозяйка кондитерской и с непониманием взглянула на говорившего мужчину.

— Мы здесь потому, что единственная зацепка все этой истории в том, что все они покупали в этот день у вас итарский хлеб.
Женщина после этих слов пошатнулась, одновременно дочь и мистер Смит оказались рядом. 

— Не знаю, что вы надеетесь здесь найти, но уверяю, наша кондитерская не причем.

Эмилию переполнял гнев: как они могли подумать, что их порядочная семья, которая не одно поколение выпекала сдобу для жителей Итарии, могла так низко поступить. Да и зачем?!

— Я разберусь. Всё будет хорошо, — голос Дерека Смита звучал тихо, но девушка услышала каждое слово.
Во взгляде, которым он смотрел на Эми, была заметна тревога и нежность. Дерек ободряюще погладил руку той и отстранился. От этого мимолетного прикосновения девичье сердце забилось чаще, и в душе зародился  теплый лучик счастья. 
Целый день в здании проходил обыск, стражники посетили даже жилую сторону дома.
Результат оказался неутешительным: согласно артефакту по ядам в емкости с корицей оказался порошок из листьев Такулодия. Тот самый, которым отравили несчастных. 
Этот ядовитый цветок растет на холмах. Из его листьев лекари делают порошок, который используют для приготовления специфических ядовитых микстур. В больших дозах и неправильном применении, порошок, попадая в организм, может вызвать лихорадку, рвоту и галлюцинации, а редких случаях и смерть. Поэтому по приказу герцога Вейра  все ближайшие пастбища Итарии очищали от этого растения, только в аптекарских садах разрешалось его выращивать, и то в малых количествах. Как же этот порошок попал в кондитерскую, ответа не было.
Допрос с помощь артефактов правды всех членов семейства Дью доказал непричастность оных. 
Когда наступили сумерки, миссис Пэм ушла отдыхать. Женщина так переволновалась, что пришлось звать лекаря. Кару тоже отправили в свою комнату. А Эмилия пошла провожать мистера Смита 
— Я догадываюсь, кто мог подстроить все так, чтоб очернить вашу семью, — шагая, в задумчивости произнес Дерек, — и еще пару часов назад отправил приказ о задержании и допросе Донатана Майли. Так что завтра  сообщу вам результат. 
У самого выхода они остановились, неожиданно мужчина взял кисть девушки и прикоснулся губами к тыльной стороне ладони, она не убрала руку, а лишь слегка покраснела, смущаясь.
— Я не позволю никому обидеть тебя и твою семью.

И почему-то в душе Эмилия знала, что так и будет.  
Закрывая двери, после ухода дознавателя, она увидела, как к кондитерской очень быстро приближается Надин.

— Нади, что ты тут делаешь так поздно?

Подруга же распахнула дверь и втолкнула Эми внутрь помещения. При свете магических ламп озадаченная девушка заметила в руках Надин блестящий небольшой нож.
— Ты! Это всё ты! — лицо пришедшей перекосилось от нескрываемой злобы. — Это тебя должны были закрыть в тюрьме! Это ты, а не Дон должна быть там!
Надин перешла на крик. Размахивая руками, она медленно подходила к Эми.
На громкий звук из жилой части здания прибежала мать. С ужасом смотря на разворачивающуюся картину, она застыла в дверях. Старшая дочь  лишь покачала головой в знак того, чтобы она не приближалась.
— Я всё предусмотрела, а ты всё равно осталась на свободе!

После этих слов Эми словно окатили ледяной водой. Она в шоке смотрела на подругу и не узнавала ту. Безумный взгляд Надин словно хотел сжечь девушку.
— Зачем? —  только и смогла произнести Эмилия.

— Зачем? Ты спрашиваешь зачем?! — очередной визг разнесся по помещению. —  И что он нашел в тебе? Я красивее! Я всегда была с ним рядом. Но Дону нужна была ты, вся такая недоступная и правильная. Когда же ему запретили к тебе приближаться, я думала, теперь он полностью станет моим, но Дон накричал на меня. Сказал, что я ему не нужна! — Растрепанная, с горящими глазами Надин продолжала и продолжала говорить. — Это ты во всем виновата! Ты его приворожила к себе. Я решила, что накажу тебя и всю твою семью. Но опять ты вышла сухой из воды. А мой милый и любимый Донатон за решеткой.

Бывшая подруга зарыдала. Эми не могла поверить, что перед ней та самая задорная и милая девушка, с которой она дружила много лет.  Сейчас же рядом стояла незнакомка, которая мечтала уничтожить её семью из-за больной любви. 
Неловкое движение в сторону двери не осталось незамеченным.

— Стой на месте, я сказала! — ревнивица наставила нож на бывшую подругу. — Сегодня я навсегда освобожу Дона от твоих чар, и тогда он полюбит меня.
Сумасшедшая кинулась на Эмилию, в этот момент возле Надин образовалось красное свечение, и её перехватили мужские руки. Нож выпал, пойманная девушка начала вырываться и выкрикивать проклятья в сторону несостоявшейся жертвы.

Двое других стражников забрали сопротивляющуюся и исчезли в портале. Дерек подошел к замершей от шока девушке, обхватил ее лицо ладонями. Та невидящими глазами на место, где недавно стояла Надин.
— Все закончилось, Эми. Теперь всё будет хорошо.

Словно вышедшая из транса, девушка крепко прижалась к такому сильному и надежному мужчине. Напряжение отпускало, и тело дрожало от пережитых эмоций.  Дерек с нежностью обнимал Эми, шепча ласковые слова. Мать, увидевшая это, прикрыла дверь и ушла в жилую часть дома. 

— Как ты оказался здесь так быстро и почему? —  Эмилия даже не заметила, как перешла с мистером Смитом на «ты», и это казалось так естественно и правильно. 
— Когда сегодня уходил от вас, то заметил как кто-то выглядывал из-за угла и следил за кондитерской. Я решил остаться и понаблюдать. А потом услышав крики, вызвал подкрепление и телепортировался сюда.

— Это она подсыпала яд в банку с корицей, — тихо проговорила девушка. 
Эми почти пришла в себя, но продолжала греться в мужских объятьях.
— Мы разберемся, ей и так предъявят обвинение за нападения на тебя.
— Спасибо! 
Печально вздохнув, Эмилия взглянула в глаза своего спасителя. Сожаление и обида на подругу, не давали покоя.
 Дерек же приподнял лицо девушки и прикоснулся в нежном поцелуе к её губам.

***

Женщина замолчала, и комната погрузилась в тишину, в которой еле слышно было, как сопит маленькое чудо, разметав свои темные кудри по подушке.
Дверь в детскую приоткрылась, и зашел высокий пожилой мужчина. Он с любовью взглянул на малышку и обнял женщину. 

— Мы засиделись, —  с улыбкой прошептала она.

— А я уже соскучился. Пойдем в столовую, я и чай приготовил, — Дерек взял жену за руку, и оба тихо вышли из комнаты. 
Ночь укрыла Итарию своим сонным покрывалом. В кондитерской пахло сдобой и корицей, навевая  вкусные волшебные сны.
